
l)ţRTA1fli.

j INTRAR[ 4Ct 4?;LĘO• ł

REPUBLICARE

ŁEGEAnr.158/2019

pentru stabilirea unor măstiri de punere în aplicare
a Acordului dintrc Gnvernul României şi Guvernul Statelor Unite

ale Americii privind intensificarea cooperării în prevenirea
şi combaterea infracţiunilor grave, semnat la 5 octombrie 2015

la Washington D.c.*)

Árt. 1.
— ( 1) Prezenta lege arc drept scop crearca cadrului

normativ intern pentru aplicarea Acordului dintre Guvernul României şi
Guvemul Statelor Unite ale Americii privind intensificarea cooperării în
prevenirea şi combaterea infracţiunilor grave, scmiat la 5 octombrie 201 5
Ia Washington D.C., ratificat prin Lcgea nr. 189/2017, denumit în
continuare acord.

(2) Prezenta Iege stabiłeşte următoarele:
a) instituţiile desemnate ca puncte de contact ałe părţii românc în

sensul art. 6 alin. 1 şi art. 9 alin. 1 din acord şi modałităţile dc acces ał
acestora pentru realizarca interogării automatizate a datelor de referinţă
aflate în sistemul autornatizat de identifcare a datelor dactiloscopice,
prccum şi în sistemul automatizat de identificare a profilurilor ADN,
organizate în acest scop de partea americană;

b) autorizarea punctului/punctelor naţional/naţionale de contact
desemnatĺdesemnate de partea americană şi stabilirea modałităţilor dc
acces ałe accstuiaJaccstora pentru interogarea automatizată a datelor dc
referinţă din sistemul AFIS naţional şi a datełor de referinţă din Sistemuł
Naţionał de Date Geneticc Judiciare;

c) condiţiile în care se realizează de către punctele de contact
desernnate potrivit art. 5 interogarea automatizată a datelor de referinţă şi
a datelor suplimentare aflate în sistemul automatizat de identificare a

‚lJieata in ţemeiul art. lV din Legea nr. 163/2024 privind modificarea i completarea Legii nr. 158i2019 penuu
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datelor dactiloscopicc, precum şi în sistetnul automatizat de identificare a
profilurilor ADN, organizatc în acest scop de partea americană;

d) autorizarca punctuluiĺpunctelor naţionalĺnaţionale de coiitact
desemnat!desemnate de partea americană şi stabilirea modalităţilor de
acccs al accstuialacestora pentru interogarea automatizată a datelor de
referinţă prin platforma informatică prevăzută la art. 4 în sistemul AFIS
naţional

Art. 2. — (1) Prezenta Icge utilizcază expresiile având
semnificaţia prcvăzută în cuprinsuł:

a) acordului, pentru cxpresiile proJiIul AĐN, date cu caracter
personal, prelucrarea datelor cu caracter personal şi date de referinţă;

b) Legii nr. 76/2008 privind organizarca şi funcţionarca
Sistcmului Naţional dc Date Geneticc Judiciare, cu modificărilc şi
completărilc ultcrioare, pentru exprcsia Sistemul IVaţional de Date
Genetice Judicżare, denumit în continuare SNDGJ;

c) Ordonanţei Guvernului nr. 1 0/20 1 2 pcntru crcarea cadrului
legal nccesar căutării automatizate a datelor de rcferinţă în relaţia cu
statele membre ale Uniunii Europene şi asigurării recunoaşterii
activităţilor de laborator referitoare la datele dactiloscopice, aprobată prin
Legea nr. 22/2013, pentru expresiile sistemul AFIS naţional, date
dactiloscopice şi date dactiloscopice neidentJicate;

d) Ordonanţei dc urgcnţă a Guvernului nr. 55/2007 privind
înfiinţarea Oficiului Român pentru Imigrări prin rcorganizarea Autorităţii
pentru străini şi a Oficiului Naţional pentru Refugiaţi, precum şi
modifkarea şi completarea unor acte normative, aprobată cu completări
prin Legea nr. 347/2007, cu modificările şi completările ulterioare;

e) Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr. 1 94/2002 privind
regimul străinilor în România, republicată, cu modificările şi completările
ulterioare;

f) Legii nr. 122/2006 privind azilul în România, cu modificările
şi completările ulterioarc;

g) Legii nr. 290/2004 privind cazierul judiciar, republicată, cu
modificările i completările ulterioare.

(2) In sensul prezentei legi, termenii şi expresiile de mai jos au
13atQre1e înţelesuri:

‘ą) znterogai ea awornatizată a datelor de referinţă din sistemul

ĺĺ 4EIS' ítdtonal — flux de lucru care permite punctului!punctclor
‘i1&ţiona1e de contact desemnat!desemnate dc partea americană
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căutarea automatizată şi compararea datelor de referinţă în legătură cu
următoarele categorii de date: date dactiłoscopice obţinute de la
persoanele fízice înregistrate dactiloscopic potrivit Legii nr. 290ĺ2004,
republicată, cu modificările şi completările ulterioare, date dactiloscopice
obţinute de la persoanele fizice pentru care s-a dispus luarea amprenteJor
potrivit art. 196 alin. (ł) şi (3) din Legea nr. 135/2010 privind Codul de
procedură penală, cu rnodiťicările şi completările ulterioare, date
dactiloscopice aparţinând persoanelor fizice dispărute şi date dactiloscopice
neidentificate;

b) żnterogarea automatizată a datelor de rferinţă din SNDGJ —

flux de lucru care perrnite punctului/punctelor naţional/naţionale de
contact desemnat/desemnate de partea americană căutarea automatizată şi
compararea datelor de referinţă în łegătură cu profilele ADN obţinute
potrivit Legii nr. 76/2008, cu modificările şi completările ulterioare;

c) interogarea autornatizată a datelor prin platforma
inforrnatżeă

— fux de lucru care permite punctului/punctelor
naţional!naţionale de contact desemnat!desemnate de partea americană şi
de către partea română atât căutarea automatizată a datelor de referinţă
dactiloscopice în sistemul AFIS naţional, prin platforma informatică
prevăzută la art. 4, precum şi în sistemele de identificare similare ale părţii
americane, cât şi transmiterea, după caz, a datelor cu caracter personal şi
a informaţiilor suplimentare.

Art. 3. — Fluxurile de lucru realizate potrivit acordului sunt
automatizate şi manuale, în ceea ce priveşte cołaborarea cu Birouł Federal
de Jnvestigaţii, respectiv doar automatizate, în ceea ce priveşte
cołaborarea cu Departamentuł pentru Securitate Internă al Statelor Unite
ale Americii.

Art. 4. — (1) Schimbul de informaţii cu Departarnentul pentru
Securitate łnternă al Statelor Unite ale Americii se realizează prin
intermediul unei platf'orme informatice dezvoltate şi administrate de către
Ministerul Afacerilor Interne, denumit în continuare IvL4I, prin Direcţia
Generală pentru Comunicaţii şi Tehnologia Informaţiei, denumită în
continuare D. G. C. T.I., care constituie punct naţional de contact pentru

de natură IT&C legate de interogarea automatizată a datelor cu
ersona1 şi a informaţiilor suplimentare prin platforrna
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(2) Aspectelc administrative privind operaţionalizarea şi
funcţionarea platformei prevăzute la alin. ( 1), precum şi cooperarea
interinstituţională în acest scop se stabiłesc prin ordin al ministrułui
afaceriłor internc, carc se publică în Monitorul Ofkial al Romniei, Partea I.

Art. 5. — (1) Se desemnează Institutul Naţional de Criminalistică
din cadrul Inspeetoratului General al Poliţiei Române, denumit în
continuare IGPR, ca punct naţional de contact în sensul ar[. 6 alin. 1 şi art. 9
alin. 1 din acord, pentru efectuarea interogărilor automatizate în scopul
prevenirii, descopcririi şi combaterii infracţiunilor grave în ceea ce
priveşte colaborarea cu Biroul Fcdcral de lnvestigaţii.

(2) Se desemnează următoarele structuri ca puncte naţionale de
contact în sensul art. 6 alin. 1 din acord, pentru cfectuarea interogăriłor
automatizate în seopul prevenirii, descoperirii şi combaterii infracţiunilor
grave în privinţa eołaborării cu Departamentul pentru Seeuritate Internă
ał Statelor Unite ale Americii:

a) IGPR;
b) Inspectoratuł General aI Poliţici de Frontieră, denumit în

continuare IGPF;
c) Inspectoratul General pentru lmigrări, denumit în continuare

JGL
(3) Se desemnează Serviciul Român de Informaţii ca punct

naţional de contact în sensul art. 12 alin. 4 din acord pentru schimbul de
inIE'ormaţii în domeniul prevenirii şi combaterii tcrorismului în privinţa
coopcrării cu punctulĺpunctele de contact alĺale părţii americanc.

Art. 6.
— ( l) Se autorizează punctul!punctele naţionalĺnaţionałe

de contact desemnatĺdesemnate de partea americană să efectueze
intcrogarea automatizată a datelor de referinţă din sistcmul AFIS naţionał
şi interogarea automatizată a datelor de refcrinţă din SNDGJ.

(2) În privinţa schimbului de informaţii cu Departamentuł pentru
Sccuritate Internă al Statelor Unitc ale Americii, se autorizează
punctulĺpunctele naţional!naţionale de contact dcsemnat!dcsemnate de
partea americană să efectueze interogarea automatizată a datelor de
referinţă prin platlE'orma informatică prevăzută la art. 4.

u RďN Art 7
— ( 1) Pentru desfaşurarea activităţilor de prevenire,

desopenre şi combatcre a irtfracţiunilor gravc, în cazuri individuałe,
‘]itutuĺNaţiona1 de Criminalistică caută şi compară automat, potrivit
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legislaţiei române, prin interrnediuł sisternului AFIS naţionał şi SNDGJ
datele de referinţă proprii cu datele de referinţă afłate în sistemele de
identificare similare ale părţii americane la care are acces automatizat.

(2) lnterogarea automatizată şi compararea prevăzute la alin. (1)
se realizcază de către Institutul Naţional de Criminalistică, la solicitarea
scrisă a organelor de urmărire penală sau a instanţelor dc judecată, în
limita capacităţilor de căutare precizate de partea americană.

(3) Stabilirea concordanţei între datele de referinţă proprii şi
datełe de referinţă deţinute de partea americană sc ef'ectuează dc către
personalul din cadruł Institutului Naţional de Criminalistică, prin căutarea
şi compararea automată a datelor de referinţă necesare.

(4) tnterogările automatizate prevăzute ła ałin. (2) se reałizează
până la:

a) stabilirea unei concordanţe;
b) împlinirea termenului stabilit de organul de urmărire penală

sau instanţa de judecată; sau
c) data la carc a intervenit prescripţia răspunderii penale pentru

infracţiunea ce face obiectul cazułui individual.
(5) In aceeaşi cauză pot fl fcute mai multe cereri de căutare şi

cornparare potrivit alin. (1).

Art. 8. — (1) Prin excepţie de la prevederiłe art. 7 alin. (2),
interogarca automatizată şi compararea prevăzute la art. 7 ałin. ( ĺ) care
privesc datelc de referinţă dactiłoscopice se pot realiza, în mod direct, de
către personalul Poliţiei Române, Poliţiei de Frontieră Române şi IGI,
desemnat în acest sens prin dispoziţii ale inspectorilor generali, şi în afara
unei proceduri penale, în scopul prevenirii şi combaterii infracţiunilor
grave, în concordanţă cu prevederile art. 2 din acord, prin intermediul
platformei informatice prevăzute la art. 4, în limita capacităţilor de căutare
precizate de partea americană.

(2) Personalul prevăzut la alin. (I) este instruit cu privire la
reguliłe de protecţie a datelor cu caracter personał anterior validării
accesului la datełe cu caracter personal ce vor fi prelucrate prin platforma
informatică prevăzută ła art. 4.

(3) Instruirea personalului prevăzută la alin. ( 1) se realizează de
:care autoritate implicată, în parte, în conformitate cu dispoziţiile

363/201 8 privind protecţia persoanelor fizice referitor la

áĺ datelor cu caracter personal de către autorităţile competente
evenirii, descoperirii, cercetării, urmăririi penale şi combaterii
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infracţiunilor sau al executării pedepselor, măsurilor educative şi de
siguranţă, precum şi privind libcra circulaţic a acestor date, şi se referă,
ccl puţin, la următoarele:

a) prelucrarca datelor cu caracter personal cxclusiv pcntru
îndepłinirea atribuţiilor de serviciu;

b) prelucrarea datelor cu caracter pcrsonal potrivit procedurilor
şi prin mijloacele prevăzute de dispoziţiile legale apłicabile activităţilor
în cadrul cărora sunt titilizate datele respcctive;

c) prelucrarea datclor cu caracter personal astfel încât să respectc
dispoziţiile legale privind protecţia datelor cu caracter personal aplicabile
activităţilor în cadrul cărora sunt utilizate datele respcctive.

(4) Datele cu caracter personal, respectiv iriformaţiile suplimentare
obţinute, automatizat, în cazul interogării prin intcrmediul platformei
inforrnaticc prevăzute la art. 4 pot ťi, rară a se limita la acestca, în funcţie
de disponibilitate, următoarełe: numerc de refcrinţă asociate, nume,
prenume, codlnumăr individual naţional, imagine facială, data naştcrii,
Iocul/judeţul naşterii, nume anterioare, ałte nume, numeleĺprenume ale
părinţi lor, scx, cctăţcnie, infracţiune/motivul înscricrii, datele
paşaportului, infonriaţii din cazicr şi informaţii de frontieră, situaţia
juridică a străinului pc linie dc migraţie şi azil.

Art. 9. — În situaţia schimbului de date generat de apariţia unci
concordanţe între datele dactiloscopice ca urmare a unci interogări în
bazele dc date ale părţii americane realizate de către pcrsonalul
structurilor părţii române prevăzute Ia art. 8 alin. (1) sunt transmise părţii
americane informaţii suplimcntarc existente ła nivelul structurii din care
facc parte personalul cc a generat interogarea.

Art. ĺ O.
— ( 1) Interogarea automatizată şi compararea datelor de

referinţă realizate în condiţiile prezentei legi prin intermediul punctclor
naţionale de contact ale părţilor nu permit identificarea directă a unei
pcrsoane, aceasta putând fi rcalizată ulterior, în condiţiile lcgii, prin
furnizarea de date cu caracter personał şi alte informaţii suplimentare în
legătură cu datele de referinţă.

(2) In cazul în care procedurilc de interogare automatizată indică
ŞrfçţĘdanţă, furnizarea de date cu caracter personal şi alte informaţii

în Iegătură cu datele dc referinţă se realizează, după caz, în
de urgenţă a Guvernulut nr 103/2006 privind unele

: pentru facilitarea cooperării poliţieneşti intcrnaţionalc,
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republicată, prin intermediuł Centrului de Cooperare Połiţienească
Intcrnaţională din cadrul IGPR, sau ale Legii nr. 302/2004 privind
cooperarca judiciară internaţionałă în materic penałă, republicată, cu
modificările şi completărilc ułtcrioare.

Art. l 1.
— ( l) Prin cxcepţie de la prcvederile art. I 0, transmiterca

de date cu caracter personal şi alte informaţii supłimentarc în łegătură cu
datcle de referinţă se poate realiza şi în afara unei proceduri penale în
scopul prevenirii şi combaterii infracţiunilor grave, în condiţiile stabilite
prin aranjarnent de punere în aplicare încheiat eu punctui/punctele de
contact desemnatłdesemnate de partea americană, prin intermediul
platformei irďormatice prevăzute la art. 4 care efectuează interogări cu
privire la date existente în sisteme de evidenţă gestionate de structuri din
MAI, după cum urmează:

a) IGPR: Sistemul Naţional de Evidenţă a Cazierului Judiciar,
precum şi bazeie de date şi sistemeie de evidenţă electronică privind:
datele dactiloscopice, persoanełe urmărite, persoanele dispărute şi
persoanele supuse unor măsuri preventive;

b) IGI: Sistemul informatic de management al străiniłor;
c) Direcţia Generală pentru Evidenţa Persoanelor: SistemuJ

naţional informatic de evidenţă a persoanelor şi Sistemuł naţional
informatic de evidenţă a paşapoartelor simple.

(2) Furnizarea datelor cu caracter personal şi a altor informaţii
suplimentare prin intermediul platformei informatice prevăzute ła art. 4
se realizează în mod automat în urma stabilirii unei concordanţe potrivit
dispoziţiilor art. 1 O, în baza răspunsului furnizat de Institutul Naţional de
Criminalistică din sistemul AFIS naţional care se transmite în platforma
in formati c ă.

(3) Prin intermediul pJatformei informatice prevăzute ła art. 4 pot
ťi fumizate, dacă sunt disponibiJe, următoarele date şi categorii de date cu
caracter personal, respectiv informaţii suplimentare:

a) tnotivul şi judeţul amprentării;
b) nume, prenume, nume anterioare, cod numeric personal,

imagine facială, data naşterii, locul!judeţul naşterii, sex, numele şi
prenumeJe părinţilor, cetăţenia, ţara de origine;

tip document, numărul, data emiterii, data expirării, autoritate

‘téităa.documentu1ui de călătorie, seria şt numărul ałtor documente
[(łdara de origine;
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d) menţiunea statutului de solicitant de azil, cu excepţia datclor
cu privire la solicitanţii de azil eu cetăţenie americană, menţiunea privind
forma de protecţie pe teritoriul României, cu cxcepţia đatelor cu privire la
beneťiciarii protccţiei internaţionale cu cetăţenie americană, mcnţiunea
privind tipul dreptului de şcdere, tcmporară sau permanentăJpe tcrmen
lung, scopul acordării dreptului de şedere temporară, precum şi
valabilitatea ultimului drept de şedere acordat, mcnţiunea privind statutul
de străin cu şedere ilegală, menţiunea privind returnarca voluntară sau sub
escortă, aliasuri sau alte identităţi;

e) condamnările care fac obiectul extrasului din cazieruljudiciar;
f) menţiunea privind calitatea activă de persoană urmărită,

motivul urmăririi şi data dc la care a fost luată măsura;
g) menţiunea privind calitatea activă de persoană dispărută, Iocul

dispariţiei şi data la care a fost declarat dispărut;
h) menţiunea privind existenţa măsurii controlului judiciar,

măsurii controlului judiciar pe cauţiune, măsurii arestului ła domiciliu,
motivul dispunerii şi perioada pentru care a fost dispusă măsura.

Art. 12. Mccanismul şi condiţiile de realizare a schimbului de
informaţii pentru furnizarea de date cu caracter personal şi alte informaţii
suplimentare în legătură cu datelc de referinţă, potrivit dispoziţiilor art. 8
şi 1 I, se stabiłesc prin aranjamente de punere în aplicare încheiate în
temeiul acordului la nivelul MAI cu punctul!punctele naţional!naţionale
de contact desemnat!desemnate de partea americană.

Art. 13. — (1) În situaţia în care, cu ocazia schimbului de date
generat de apariţia unei concordanţe între datele dactiloscopice, sunt
primite informaţii ce vizează domeniul prevenirii şi combaterii
terorismului, structurile din cadrul MAI, desemnate ca puncte naţionale
de contact potrivit dispoziţiilor art. 5 alin. (2) care au primit informaţiile
au obligaţia de a le transfera, în cel mai scurt timp, dar nu mai târziu de
72 de ore, Serviciului Român de Informaţii, în calitate de autoritate
naţională şi punct de contact pe relaţia cu partea americană în domeniul
prevenirii şi combaterii terorismului.

(2) In vederea implementării, în domeniul prevenirii şi
erii terorismului, a Acordului dintre Guvernul României şi

IState1or Unite ale Americii privind intensificarea cooperării în
íaşi combaterea inf'racţiunilor grave, semnat la 5 octombrie 2015

D.C., ratiťicat prin Łegea nr. I 89/20 1 7, structurile din

\\O'
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cadrul MAI, desemnate puncte naţionale de contact, cooperează cu
Serviciul Român de Informaţii, în calitate de autoritate naţională şi punct
de contact pe rełaţia cu partea americană în domeniu.

Art. 14. — (1) Informaţiile suplimentare primite dc la partea
americană cu ocazia schimbului de date generat de apariţia unei
concordanţe între datele dacti]oscopice ca urmare a unei interogări a
acesteia se stochează în cadrul platformei informatice prcvăzute la art. 4
pentru o perioadă de 3 ani şi sunt utilizate de către Połiţia Română, Poliţia
de Frontieră Română şi IGI, în scopurile prevăzute în acord.

(2) Punctele naţionale de contact desemnate potrivit dispoziţiilor
art. 5 alin. (2) sunt notiťicate prin intermediul platformei informatice
prevăzute la art. 4 cu privire la primirea unor informaţii potrivit alin. (1),
pe care le analizează prin raportare la competenţele proprii.

Art. 15. — (1) Platforma informatică prevăzută la art. 4 este
dezvoltată astfel încât să păstreze evidenţa prelucrărilor potrivit
dispoziţiilor art. 19 alin. 2 din acord şi în scopul identifîcării personalului
care a realizat activităţile de prelucrare.

(2) Evidenţa prevăzută la alin. (1) este protejată prin măsuri
corespunzătoare împotriva accesului neautorizat şi poate ťl utilizată numai
în scopul monitorizării protecţiei datelor cu caracter personal, inclusiv
pentru a se verifica admisibilitatea unei solicitări de informaţii şi
legalitatea prelucrării datelor cu caracter personal, precum şi pentru
asigurarea securităţii datelor.

(3) Informaţiile conţinute de evidenţa prevăzută la alin. (1) se
şterg după o perioadă de 2 ani de la introducerea acestora, cu excepţia
cazului în care sunt necesare pentru desfaşurarea unor proceduri de
monitorizare aflate în curs sau a situaţiilor în care sunt utilizate în cadrul
unei proceduri judiciare, caz în care acestea urmează regimul probelor.

(4) Autorităţile prevăzute la art. 5 alin. (2) stabilesc proceduri
interne pentru asigurarea conforrnităţii cu dispoziţiile prezentei legi şi ale
legislaţiei din domeniul protecţiei datelor cu caracter personal.

(5) Procedurile prevăzute la alin. (4) includ obligativitatea ca
responsabilii cu protecţia datelor cu caracter personal desemnaţi Ia nivelul

tortăţi1or prevăzute la art. 5 alin. (2) să verifice semestrial, prin sondaj,
prc]uôin1e realizate de personalul propriu

(;
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Art. 16. — (1) Prelucrările de date cu caracter personal efectuate
în temeiul acordului şi ał prczentei legi se realizează în scopul prevcnirii,
descoperirii şi combaterii infracţiunilor grave, cu respectarea dispoziţiilor
Acordului dintre Statele Unite ale Americii şi Uniunea Europeană privind
protecţia informaţiilor cu caracter pcrsonal în ceea ce priveşte prevenirea,
depistarea, investigarea şi urmărirea penală a infracţiunilor, încheiat la
Amsterdam la 2 iunie 2016, şi ale Legii nr. 363!2018.

(2) Datele cu caracter personal colectate în temeiul prezentci łegi
nu pot fi prelucrate în alte scopuri, cu excepţia situaţiilor prevăzute expres
de Jege şi numai dacă sunt asigurate garanţiile necesare pcntru protcjarea
drepturilor persoanelor vizatc.

(3) Ła împlinirea termenului de stocare prevăzut la art. 14 alin. (1)
datele cu caracter personal sunt şterse în mod automat, prin proceduri
ireversibile, cu excepţia situaţiilor în care sunt utilizate în cadruł unor
proceduri judiciare, caz în care acestea urmcază regimul probelor.

(4) Datele cu caractcr personał primite de la partea americană în
temeiul acordului şi în temeiuł prczentei legi se stochează pe teritoriul
României.

Art. 17. — (1) Accesul automatizat Ia sistemul AFIS naţional,
precum şi la SNDGJ cstc asigurat 24 de ore din 24, 7 ziłe din 7.

(2) În cazul unei problcme tchnice sau în situaţia în care, din
motive de forţă majoră, nu poate ťi realizată căutarea automatizată a
datelor de referinţă, Institutul Naţional de Criminalistică informează
imediat desprc aceasta punctulĺpunctelc naţional!naţionale de contact
alĺale părţii americane în vederea stabilirii unor modalităţi alternative şi
temporare de efectuarc a schimbului de informaţii, eu rcspectarea
prevederilor Ordonanţei de urgcnţă a Guvcrnului nr. 103/2006,
republicată.

(3) In cazul unei probleme tehnicc sau în situaţia în carc, din
motive dc forţă majoră, nu poate fi realizată căutarea automatizată potrivit
dispoziţiiłor art. 8, punctele naţionale de contact prevăzute la art. 5 alin. (2)
informează imediat despre aceasta D.G.C.T.I. din cadrul MAI, precum şi
punctul!punctele naţional!naţionale de contact al!ale părţii americane în
vederea stabilirii unor modalităţi alternative şi temporare de efectuare a

- Li de informaţii, cu respectarca prevederilor Ordonanţci de
4uvernu1ui nr. 103/2006, republicată.

/ŕ: !


